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Persongalleri

Sagmesterfamilien:

Anna Bakken, 20 år

Peder Bakken, 23 år, sagmester på Bakken-saga

Sigurd Bakken, 22 år

Karen Bakken, 7 år

Nils Bakken, forhenværende sagmester på Bakken-saga

Adele Bakken, Nils Bakkens avdøde kone

 

Ås gård:

Engebret Ås, sagbrukseier

Johanne Ås, sagbrukseierens kone

Alette, sagbrukseierens datter

Frøken Li, kokke

Dorthe, tjenestepike

Gulbrand, kjørekar

 

Familien Carlsen:

William Carlsen – fru Ås sin bror, død

Matilde Carlsen – fru Ås sin svigerinne, enke etter William Carlsen

Eivind Carlsen – William og Matilde Carlsens sønn

Klara Carlsen – William og Matilde Carlsens eldste datter

Margrete Carlsen – William og Matilde Carlsens yngste datter

 

Andre:

Ingeborg Midttun, Annas venninne, søster til Ole

Ole Midttun, Peders venn, bror til Ingeborg

Lars Plassen, sagdreng på Bakken-saga

Per, plankekjører på Bakken-saga

 

Mikkel – plankekjører, Annas tidligere kjæreste

Enkefru Olaug – Nils Bakkens kjæreste

 

Nikolai Steen – Klara Carlsens forlovede, venn av Eivind Carlsen

Georg Høyer – sakfører for brukseier Ås

Tobias Oleson – husmann og fløtekar ved Glomma

Direktør Langeland – far til den avdøde mannen som ble funnet i snøen


Slik sluttet forrige bok, Slektsbånd:

Georg Høyer reiste seg fra sofaen og sank ned på kne foran henne. Han grep hånden hennes og klemte den hardt. – Jeg … Han trakk pusten dypt inn og tok liksom sats. – Jeg vet at dette er forferdelig taktløst av meg, ikke minst siden det bare er noen dager igjen til bryllupet, men … både du og jeg vet at du ikke elsker Nikolai Steen, og han elsker trolig ikke deg heller. Du har flere ganger snakket om hvor selvopptatt han er, og jeg er helt enig. Jeg tror ikke at Nikolai Steen kan elske noen andre enn seg selv. Han sukket tungt. – Det kan hende at du for lengst har skjønt det, men jeg er bare nødt til å si det: Jeg elsker deg, Klara. Jeg har elsket deg omtrent fra den første gangen jeg traff deg. Frem til nå har jeg gjort alt jeg har kunnet for å unngå å røpe følelsene mine, men jeg klarer bare ikke å sitte og se på at du blir nødt til å ofre deg for familien din.

Klara kjente at fingrene hans var svette og varme. Hun betraktet på en måte det som skjedde, utenfra, og klarte ikke å få frem et eneste ord, på tross av at hun innerst inne visste hva han hadde tenkt å si.

Georg Høyers blikk var alvorlig da han møtte hennes. – Frøken Klara Carlsen, sa han sakte, – vil du gifte deg med meg?
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Christiania, desember 1852

Klara fikk ikke frem et ord og ble bare sittende og stirre på Georg Høyer. Én ting var at han hadde sagt at han var kjær i henne, men at han skulle fri … Det hadde hun aldri forestilt seg! Det hele føltes nesten uvirkelig, og hun kløp seg forsiktig i armen for å forsikre seg om at det ikke bare var en drøm. Smerten hun kjente i huden, var et bevis på at hun faktisk var lys våken.

I neste øyeblikk slapp sakføreren hånden hennes og reiste seg. Han gikk bort til vinduet og stilte seg foran det. Skuldrene var lute.

Klara fikk brått en følelse av at det var blitt kaldere i værelset. – Jeg … jeg vet ikke hva jeg skal si … stotret hun. – Jeg hadde aldri trodd – eller forventet – noe slikt …

Han sukket stille før han ristet på hodet og snudde seg mot henne. – Det forstår jeg. Og jeg burde selvfølgelig ikke ha sagt noe, i hvert fall ikke nå som det bare er noen dager igjen til du skal gifte deg med Nikolai Steen, men jeg klarte rett og slett ikke å la være. Jeg vet at jeg for alltid ville ha angret hvis jeg ikke gjorde det.

Det ble stille mellom dem. Klara ante rett og slett ikke hva hun skulle si. Hun følte seg på et vis lammet av det overraskende frieriet. Og selv om hun ikke hadde noen følelser for Nikolai, hadde hun tross alt sagt ja til å gifte seg med ham …

– Jeg håper jeg ikke har fornærmet deg, frøken Klara. For det var overhodet ikke min mening! Jeg visste selvfølgelig at du kom til å si nei, men jeg klarte som sagt ikke å la være. Jeg elsker deg og hater tanken på at du skal gifte deg med … med den mannen. Spesielt siden jeg vet at du ikke ønsker det selv. Hadde jeg visste at du hadde ham kjær, ville jeg bare ha gledet meg sammen med deg, men du elsker ham ikke, og du kommer heller aldri til å gjøre det. Sakføreren snakket fort og hektisk.

Klara ristet på hodet. – Herr Høyer … Georg … Du har overhodet ikke fornærmet meg, men jeg må innrømme at jeg er svært forbauset …

– Selvfølgelig, sa han straks.

– Jeg har alltid satt stor pris på samtalene våre og er veldig takknemlig for at du klarte å få reparert boken min, men …

– Men du er ikke interessert i å gifte deg med meg, slo han skuffet fast.

Hun betraktet ham uten å si noe. Sakføreren var en del eldre enn henne, omtrent ti år trodde hun. Han var bare så vidt høyere enn henne, men samtidig kraftigere enn både broren og Nikolai, og håret hans begynte å bli tynt. Plutselig kom hun på hvordan Eivind og Nikolai hadde gjort narr av ham ved frokostbordet for ikke så lenge siden. Hun skuttet seg. Den gangen hadde hun forsvart ham og påpekt hvor omtenksom og snill han var. Når hun nå stirret inn i blikket hans, kjente hun hvordan godheten og varmen liksom strømmet mot henne, og hun var ikke et øyeblikk i tvil om at han virkelig elsket henne.

– Jeg kan ikke, hvisket hun. – Det er bare et par dager til bryllupet. Alt er planlagt og gjort klart, og … Mor ville aldri overleve den skandalen det ville bli hvis jeg brøt forlovelsen, spesielt ikke med tanke på alle pengene som har forsvunnet. Hun gremmet seg, men visste at det var sant. Familien var avhengig av forloveden hennes for å klare seg. Siden pengene etter faren var søkk borte og Eivind hadde avslått onkelens tilbud, ville de ikke klare å betale avdragene til banken. Mer enn én gang hadde moren sagt klart ifra at de kom til å miste alt – både huset og anseelsen – om hun ikke giftet seg med Nikolai Steen.

Sakføreren nikket sakte. – Jeg skjønner hva du mener, Klara, og jeg må selvfølgelig respektere det, men jeg klarer likevel ikke å la være å lure på hva du ville ha sagt om du ikke var bundet til Nikolai. Tror du at du kanskje ville ønsket å bli bedre kjent med meg om du ikke hadde vært forlovet? Tror du at du i så tilfelle kunne ha fått følelser for meg som gjorde at du ville gifte deg med meg? Han famlet etter ordene og virket forferdelig usikker.

– Det kan hende, sa Klara og smilte medfølende. Hun tvilte ikke på at han ville ha tatt svært godt vare på henne. – Men vi vet begge to at det aldri kommer til å skje. Det går bare ikke … Fortvilelsen og sorgen vellet opp i henne, og tårer gjorde synet sløret.

– Ikke gråt, Klara, ba han inntrengende. Han grep hånden hennes på ny og flettet fingrene sine inn i hennes. – Jeg har aldri ønsket å skape problemer for deg. Han sukket. – Jeg skal gå nå, men vit at du kan komme til meg om du trenger noe – når som helst og hva det enn måtte være.

I det samme knirket det i døren. Klara skvatt til og gispet da hun fikk øye på Nikolai i døråpningen. Blikket hans var svart av raseri, og ansiktet var fordreid av sinne.

Hos doktor Bekkevold

Ingeborg nynnet fornøyd, der hun sto ved kjøkkenbenken og vasket opp. Det var godt og varmt i rommet og helt stille i huset. Da hun løftet hodet og kikket ut gjennom vinduet, fikk synet av snøen som glitret i sollyset, og fuglene som hoppet frem og tilbake på epletreets nakne kvister, henne til å smile.

For første gang på lenge kjente hun seg lykkelig. Den viktigste grunnen var selvfølgelig vissheten om at sønnen var i live. Selv om tanken på gutten hennes alltid fikk det til å verke i brystet, var det viktigste at han var i live og hadde det bra. Hun mintes stadig følelsen hun hadde hatt da hun holdt ham i armene sine i sagmesterboligen. Varmen fra den lille kroppen hadde på et vis merket sjelen hennes. Men hun visste at hun var nødt til å lære seg å leve med savnet. Det var slik det måtte være. Å la sønnen vokse opp i sagmesterboligen var det beste hun kunne gjøre for ham. Det livet han kom til å få hos Anna og Peder, ville bli noe helt annet enn det hun selv ville hatt anledning til å gi ham.

Selv hadde hun det veldig godt der hun var. Både doktor Bekkevold og kona hans var gode og omsorgsfulle mennesker, og de klaget aldri på arbeidet hennes, slik bonden hun hadde arbeidet for hjemme i Sagdalen, hadde gjort. Og i tillegg hadde altså Eindride, sønnen deres, kommet hjem til jul. Etter det hadde Ingeborg trivdes enda bedre.

Selv om de ikke hadde snakket så mye sammen, var det noe med ham … Både han og foreldrene hans takket alltid når hun skjenket i kaffe eller kom med avisen, og skrøt av brødet hun hadde bakt, men når han gjorde det, så han henne alltid inn i øynene. Blikket hans fikk henne i et kort øyeblikk til å føle at det ikke fantes noen andre enn de to i hele verden. Og det strålende smilet hans gjorde henne helt mo i knærne.

Familien hadde vært invitert til flere selskaper i løpet av julen, men hadde ikke holdt noe selv. Doktorfruen hadde forklart at de vanligvis ble budne bort så mange steder på den tiden at de hadde vennet seg til å invitere gjester like over nyttår i stedet. Hun hadde forsikret Ingeborg at hun skulle få god hjelp når den tid kom, for de pleide å leie inn både en kokke og flere piker.

Ingeborg måtte innrømme for seg selv at hun var litt spent. Hun hadde aldri servert i store selskaper før, så hun håpet hun ville klare det uten å gjøre altfor mange feil.

Da hun hørte noen banke forsiktig på kjøkkendøren, skyndet hun seg ut i vindfanget og åpnet. – Ja? sa hun og så spørrende på den unge kvinnen som sto utenfor med et lite barn bundet fast på ryggen. Ungen kikket nysgjerrig på henne over morens skulder med kinn som var røde av kulden.

– Unnskyld at jeg forstyrrer, sa kvinnen, – men jeg lurte på om dere hadde litt mat å avse? Stemmen hennes svant hen, så Ingeborg hadde litt problemer med å høre de siste ordene. – Jeg vet ikke hva annet jeg kan gjøre. Jeg har ikke noe mat å gi gutten min, og noen foreslo at jeg kunne gå hit og spørre om hjelp.

Ingeborg, som hadde fått streng beskjed av doktorfruen om at hun alltid skulle si ja hvis det kom noen og ba om mat, nikket og åpnet døren på vidt gap. – Kom inn i varmen så lenge, sa hun, – så skal jeg finne noe til deg. Hun pekte på en stol som sto like ved ovnen på kjøkkenet.

Kvinnen løftet ned barnet før hun skyndet seg bort til stolen og strakte hendene og føttene frem mot varmen.

Ingeborg skar et par tykke skiver av brødet som var bakt samme morgen, og helte litt melk opp i en kopp, og ga maten til henne. – Vær så god, sa hun.

Kvinnen smilte takknemlig. Hun rev øyeblikkelig av en liten bit og puttet den i ungens munn. – Jeg mistet arbeidet like før jul, forklarte hun og tok en forsiktig bit selv også. – De sa at nå som ungen min har blitt så stor, kunne jeg ikke lenger ha ham med meg.

– Hvor gammel er sønnen din? spurte Ingeborg.

– Han blir ett år i januar, sa kvinnen og strøk barnet ømt over kinnet. – Han er min glede og stolthet, men jeg vet ikke hva jeg skal gjøre. En enslig tåre trillet nedover kinnet hennes. – Da jeg mistet jobben, kunne jeg ikke lenger betale for rommet jeg leide. Vi får lov til å sove hos min søster, men hun sitter trangt i det selv, så hun har ikke mulighet til å holde oss med mat …

Den lille gutten lente seg inn mot moren, som om han merket at hun var lei seg, og Ingeborg kjente at det stakk i hjertet. Hun tenkte på Einar. Selv om hun visste at sønnen hennes hadde det bra, kom hun aldri til å glemme at hun først hadde gitt ham bort til en kvinne som mest sannsynlig ville ha tatt livet av ham om det ikke hadde vært for Peder. Hun snudde seg vekk så ikke kvinnen skulle se tårene som sto i øynene hennes. – Jeg skal sende med deg litt mer mat, sa hun og gikk bort til kjøkkenbenken. Men så kom hun til å tenke på noe. – Jeg skal bare hente noe, sa hun. – Dere kan vente her så lenge. Og på raske føtter løp hun opp den bratte trappen til rommet sitt. Doktoren hadde gitt henne litt ekstra lønn før jul – det var ment som en julepresang, hadde han sagt. Det var kanskje ikke så mye, men den vesle gutten nedenunder hadde rørt ved noe i henne, så hun ville gi de ekstra pengene til moren hans. Hun hadde uansett lagt av det hun skulle sende til Anna og Peder, og selv hadde hun alt hun trengte.

– Her, sa hun andpustent da hun kom tilbake. – Det er riktignok ikke så mye, men det vil sikkert komme godt med.

Den unge kvinnen sperret opp øynene da hun så de to myntene. – Men … hvorfor? hvisket hun. – Trenger du dem ikke selv?

Ingeborg ristet på hodet. – Bare ta dem, insisterte hun. – Jeg klarer meg. Dere trenger dem mer.

Kvinnen nølte en liten stund til, men tok til slutt imot pengene. Hun takket overstrømmende flere ganger, og en liten stund etter tok hun med seg myntene, brødet og sønnen og forsvant ut igjen.

Ingeborg ble stående og se etter dem i vinduet. Tårene presset seg frem og gjorde blikket sløret. Hvis hun hadde beholdt Einar hos seg, kunne hun ha endt sånn og blitt nødt til å tigge etter mat av fremmede. Men samtidig ville hun ha kunnet holde sønnen sin i armene og klemme ham når hun ville … Hun var så fordypet i sine egne tanker at hun ikke hørte at kjøkkendøren gikk opp, før noen kremtet like bak henne. Hun skvatt til og bråsnudde seg.

– Skremte jeg deg?

– Ja, jeg … hørte ikke at du kom. Hun kjente varmen stige opp i kinnene da hun møtte Eindrides blikk.

– Unnskyld. Det var ikke meningen. Han så seg rundt i rommet. – Jeg syntes jeg hørte stemmer her innefra i sted. Var det noen her?

Ingeborg nikket og fortalte om kvinnen og barnet.

Eindride sukket og ristet på hodet. – Det er mange triste skjebner der ute, sa han, – mange fortvilte mødre som sliter for å ta vare på barna sine. Han snudde seg mot henne. – Det er ikke lett å skulle oppdra barn på egen hånd. De kvinnene som gjør det … Ja, du har kanskje vært med far på legebesøk?

Hun nikket. – Det har jeg, så jeg skjønner hva du mener.

Han ble stående og betrakte henne litt. – Mor og far fortalte meg om barnet ditt, Ingeborg, sa han til slutt. – Jeg håper det ikke gjør noe? Du må ha hatt det helt forferdelig da du trodde han var død.

Ingeborg nikket. – Nei da, det går helt greit, sa hun stille. Egentlig hadde hun ikke regnet med annet. – Men ja, det var helt grusomt. Jeg takker Gud hver eneste dag for at han lever og har det bra nå, sa hun. Møtet med den fortvilte kvinnen gjorde henne bare enda sikrere på at hun hadde tatt riktig avgjørelse da hun ba Anna og Peder om å beholde barnet.

– Det skjønner jeg godt, sa Eindride medfølende.

Hun tok seg sammen og så spørrende på ham. – Er det noe jeg kan hjelpe deg med?

– Ja, sa han og smilte bredt til henne. – Jeg har så forferdelig lyst på litt kaffe. Tror du at du klarer å trylle frem en kopp til meg?

Ingeborg lo. – Selvfølgelig. Det er fremdeles litt igjen etter frokosten. Hun fant frem en kopp og fylte den.

– Tusen takk, sa han. Han grep koppen hun rakte ham, og holdt blikket hennes så lenge at hun til slutt så litt brydd vekk.

– Vil du ha noe til kaffen? spurte hun.

– Nei takk, det trengs ikke. Han tok en slurk av den varme drikken. – Jeg vet at mine foreldre er veldig fornøyd med deg, sa han. – De håper du blir værende her.

Hun nikket. – Det blir jeg – i alle fall inntil videre. Hun kunne ikke se for seg noen grunn til at hun skulle dra derfra så lenge hun trivdes så godt.

– Så bra, sa han. – Du passer nemlig inn her. Og mor trives godt med å arbeide sammen med deg.

– Takk for det, smilte hun. Selv om hun hadde inntrykk av at doktorparet var fornøyd med det arbeidet hun gjorde, var det selvfølgelig betryggende å høre.

Han rakte henne koppen. – Takk for kaffen, sa han. – Nå må jeg nesten sette i gang og jobbe, men det var hyggelig å veksle noen ord med deg. Jeg håper vi kan snakkes mer senere.

Da han hadde gått, løftet Ingeborg opp koppen hans og lot fingeren gli over kanten, der leppene hans hadde berørt den for kort tid siden. Jeg håper vi kan snakkes mer senere … Ordene hans fikk det til å sitre i hele henne.
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